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ШСЬМО ИСПОЛНЯЮЩЕГО ОБЯЗАННОСТИ ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ 
ПАКИСТАНА ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ II ИЮНЯ 

1981 ГОДА НА ИМЯ ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ 
Имею честь информировать Вас о том, что 9 июня 1981 года пра

вительство Пакистана опубликовало следующее заявление, в котором 
решительно осуждается израильское воздушное нападение на ядерные 
установки Ирака: 

"Израильское воздушное нападение на иракский атомный ре
актор, расположенный вблизи Багдада, является беспрецедентным 
актом международного бандитизма, который вызвал возмущение со 
стороны международного сообщества. Этот наглый и произвольный 
акт, представляющий собой вопиющее нарушение священных прин
ципов цивилизованного поведения, вновь показал, что Израиль 
является безответственным образованием, мирное сосуществова
ние с которым представляется почти безнадежным* 

Самонадеянность Израиля не знает границ. Его последний 
акт терроризма против Ирака представляет собой продолжение наг
лой агрессии, которую Израиль развязал против своих арабских 
соседей о 

Нападение на иракские установки является не только агрес
сией против Ирака, но и вызовом всем исламским государствам, 
министры иностранных дел которых лишь два дня назад завершили 
в Багдаде свою двенадцатую конференцию. 

Правительство Пакистана в самых решительных выражениях 
осуждает ни чем не вызванную израильскую агрессию против Ирака 
и призывает международное сообщество принять эффективные меры, 
с тем чтобы не позволить Израилю безнаказанно угрожать миру и 
стабильности его соседей. Правительство и народ Пакистана 
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заявляют о своей полной солидарности со своими иракскими брать
ями против израильского агрессора" . 
Буду признателен за распространение этого письма в качестве до

кумента Совета Безопасности. 

Шамшад АХМАД . 
Исполняющий обязанности 
Постоянного представителя 


